
Place Photo Sleeve Fuse on Tool Stand and plug into outlet. Photo Sleeve 
Fuse will heat to proper temperature in approximately 10 minutes.
Placez l'outil à fusionner des chemises pour photos sur son support et 
branchez le cordon sur une  prise murale. L'outil à fusionner des chemises 
pour photos se chau�era jusqu'à atteindre la température appropriée 
dans environ 10  minutes
Coloque el fusor de fundas para fotos en el soporte de la herramienta y 
enchúfelo en una toma de corrientefotos. El fusor de fundas para fotos se 
calentará hasta la temperatura adecuada en aproximadamente 10 minutos

Align the Ruler Stencil to fuse in a straight line and desired length
Alignez le pochoir à règle pour fusionner les chemises en ligne droite et 
à la longueur désirée
 Alinee la plantilla con regla para fusionar en línea recta y a la 
longitud deseada

TIPS & TRICKS:
CONSEILS ET ASTUCES:
CONSEJOS Y TRUCOS:

· Let Photo Sleeve Fuse cool for 30 minutes before 
  removing tips with hands or storing
· Use needle nose pliers to remove or add tips while still hot
· Fuse seams around all photos and cards first, and then cut 
  against edge of photo or card to add any desired slits
· When adding Waterfall Sleeves, place paper under top two 
  sleeve layers to avoid fusing to the bottom sleeve layer
· Fuse sleeve openings to safely contain confetti, glitter, and 
  other small keepsakes
· Use the Photo Sleeve Fuse freehand to create unique sleeve shapes
· Do not leave Photo Sleeve Fuse in direct contact with Photo Sleeve 
  material for more then a few seconds
· It's recommended to use a glass cutting mat or other heat tolerable surface

· Laissez l'outil à fusionner des chemises pour photos pendant 30 minutes avant de 
  retirer les embouts avec les mains ou avant de les entreposer
· Utilisez une pince à bec e�lé pour retirer ou ajouter les embouts pendant que ceux-ci 
  sont encore chauds
· Fusionnez les coutures autour de toutes les photos et les cartes en premier, puis coupez 
  contre le rebord des photos ou les cartes pour ajouter les fentes désirées
· Lorsque vous ajoutez des chemises en cascade, placez un papier en dessous de la 
  couche formée des deux chemises supérieures pour éviter de fusionner celles-ci avec 
  la chemise inférieure
· Fusionnez les ouvertures des chemises de manière à ce que celles-ci retiennent en toute 
  sécurité les confettis, les paillettes et les autres petits articles de souvenir
· Utilisez l'outil à fusionner des chemises pour photos à main levée pour créer des formes 
  uniques en leur genre
· Ne laissez pas l'outil à fusionner des chemises pour photos entrer en contact direct avec les 
  chemises pendant plus de quelques secondes
· Il est recommandé d'utiliser un tapis de découpe du verre ou toute autre surface tolérable 
  de chaleur

· Antes de retirar las puntas con la mano o para guardar la herramienta, permita que el fusor de 
  fundas para fotos se enfríe durante 30 minutos
·  Para quitar o colocar puntas mientras la herramienta está caliente, use pinzas de punta fina
· Fusione primero las costuras alrededor de todas las fotos y tarjetas, y luego corte contra el 
  borde de la foto o tarjeta para agregar las ranuras deseadas
· Al agregar fundas en cascada, coloque un papel debajo de las dos primeras capas de la funda 
  para evitar que se fusione con la capa de la funda inferior
· Si desea guardar confeti, purpurina u otros recuerdos de pequeño tamaño, fusione las aberturas 
  de las fundas
· Para crear fundas de formas singulares, utilice el fusor de fundas para fotos a mano alzada 
· No deje el fusor de fundas para fotos en contacto directo con el material de las fundas por más 
  de unos segundos
· Se recomienda utilizar una base de corte de vidrio u otra superficie tolerable calor

Place paper under top sleeve at location of desired cut. This will allow the 
sleeve to cut rather then fuse to the sleeve underneath.
Placez un papier en dessous de la chemine supérieure, à l'emplacement où 
vous souhaitez réaliser la coupe. Cela permet de couper la chemise au lieu 
de la fusionner à la chemise en dessous.
Coloque papel debajo de la funda superior en el sitio donde desea cortar. 
Esto permitirá que la funda se corte en lugar de fusionarse con la 
funda inferior.
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Align the Ruler Stencil to cut in a straight line and desired length
Alignez le pochoir à règle pour couper la chemise en ligne droite et à 
la longueur désirée
Alinee la plantilla con regla para cortar en línea recta y a la 
longitud deseada
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Apply steady pressure and guide the tip along the Ruler Stencil groove at 
a swift pace
Appliquez une pression égale et roulez rapidement l'embout le long de 
la rainure du pochoir à règle
Aplique una presión constante y pase la punta a lo largo de la ranura de 
la regla de la plantilla a un ritmo rápido

INSTRUCTIONS TO FUSE:
INSTRUCTIONS POUR FUSIONNER DES CHEMISES:
INSTRUCCIONES PARA FUSIONAR:

Insert Fusing Tip into Photo Sleeve Fuse
Insérez l'embout à fusionner dans l'outil à fusionner des chemises 
pour photos
Inserte la punta de fusión en el fusor de fundas para fotos

INSTRUCTIONS TO CUT:
INSTRUCTIONS POUR COUPER DES CHEMISES:
INSTRUCCIONES PARA CORTAR:
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Apply steady pressure and roll the tip along the Ruler Stencil groove at 
a swift pace
Appliquez une pression égale et roulez rapidement l'embout le long de 
la rainure du pochoir à règle
Aplique una presión constante y pase la punta a lo largo de la ranura de 
la regla de la plantilla a un ritmo rápido
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Insert Cutting Tip into Photo Sleeve Fuse
Insérez l'embout à couper dans l'outil à fusionner des chemises 
pour photos
Inserte la punta de corte en el fusor de fundas para fotos


